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PERSONREGISTER:

 

Bøchmann herregård

Silja Bøchmann

Engebreth Bøchmann, gift med Silja

Viljar Aron Bøchmann, Siljas sønn

Charlotta Bøchmann, Silja og Engebreths datter

Kerstin Svendsson, piken Silja og Engebreth har tatt til seg

Konrad Olafsen, Sigbjørns sønn, som Silja og Engebreth har tatt til seg

Laila Iversen, Karl Oskars mor, husholderske i kårhuset

Ole-Laurits Bøchmann, Engebreths far, skogbaron

Marie, husholderske

Oppistuen

Arvid Olafsen, Siljas far

Eivor Olafsen, gift med Arvid, Siljas tante

Lovise Buholtet, innejente

Olaf Buholtet, gift med Lovise, Maris bror

Mas-Karin, ugift og barnløs bakstekone og nærmeste nabo

Eskil Sivertsen, tømmerfløter

Kårestua

Agnes Buholtet, Maris mor

Melvin Buholtet, Maris far, arbeider på Myrmoen sag og høvleri

Sagbruksarbeidere på Myrmoen sag og høvleri

Silkesvarten, sjauer

Skakke-Nils, sjauer

Lange-Leif, kantmester

Asbjørn Moen, sagmester

Ingar Moen, Asbjørns sønn

Simon, sagmester, gift med Mari

Emil, sponjekk, Simons lillebror

Andre

Henrikke Backe, Siljas halvsøster

Niels Theodor Backe, byggingeniør, gift med Henrikke

Sigbjørn, Siljas halvbror, utvandret til Amerika

Ivar og Martin, Siljas fettere

Josefine Jørgensen, Siljas tante, gift med Silkesvarten

Aron, herr og fru Bøchmanns førstefødte

Aino, bor sammen med Aron, fostermor til Lyyli

Mari, Siljas venninne, gift med Simon

Karl Oskar von Vidjekjerr, omreisende tømmerfløter og skogsarbeider, far til Viljar

Villemann Karlsson, svensk tømmerfløter, Karl Oskars far

Arne-Johan Stranda, sønnen til ekteparet som driver landhandelen


Slik sluttet forrige bok:

Det ble dørgende stille på kontoret. Silja forsto fremdeles ingenting. Hvis svigermoren hadde på seg disse klærne da hun druknet … ja, hvordan kunne de da befinne seg i en hule langt til skogs?

Så møtte hun blikket til svigerfaren. «Vel, da har De bekreftet det De skulle. Da kan De gå.»

«Men … hva betyr dette? Dere har funnet klærne, men ikke fru Bøchmann?»

«Hører De dårlig?» glefset svigerfaren. «Nå har jeg endelig den forbannede gærningen i saksa.» Han vendte seg mot lensmannsvikaren. «Det er bare å få ham arrestert. Det er ingen tvil om hvem som står bak dette. Den gærningen har tatt livet av min hustru.»

Silja gispet. «Det er ikke sant. Aron har ikke gjort noe galt.»

Svigerfaren satte blikket i henne. «Sa jeg ikke at De kunne gå?»

Hun så hjelpeløst fra den ene til den andre.

«Ja, men før De går, så var det én ting til. Jeg har med en hilsen fra min sønn.»

Hun stivnet og det kjentes som hjertet begynte å galoppere. «Fra Engebreth?» hvisket hun.

Svigerfaren åpnet en av skuffene i skrivebordet og trakk frem et dokument. Så rakte han det mot henne. «Her, ta det gjerne med hjem og les det grundig før De signerer og returnerer det til meg.»

Hun ble kald om hjertet. «Signerer?» Det var som om det stive papiret brant mot fingertuppene da hun skjelvende brettet det ut.

Hun så sorenskriverens navn og stempel. Og hun fikk med seg at det sto skilsmissedokument og at noen allerede hadde skrevet under med en sirlig håndskrift som hun gjenkjente med en gang.

Gode Gud, nei … Engebreth har skrevet under på skilsmissepapirene …


1

Lunderskog, juni 1909

Silja sto med dokumentet fra sorenskriveren i hånden og stirret på den sirlige underskriften. Hun gjenkjente den med en gang. Engebreth Bøchmann. Bokstavene i navnet hans fløt utover i en grumsete tåke.

Trommingen fra svigerfarens butte fingre mot det blankpolerte skrivebordet hadde opphørt.

Hun rev blikket fra dokumentet og tvang seg til å se på svigerfaren. «Dette … dette kan ikke være riktig,» begynte hun med lett skjelvende røst, full av gråt. «Engebreth har ikke skrevet under.»

«Er De blind? De må da se at navnet er skrevet med hans skrift.»

Han satt bedagelig tilbakelent i stolen med hendene flettet i hverandre over den vinrøde silkevesten. Ansiktsuttrykket var triumferende og fandenivoldsk.

«Nei,» protesterte hun, mer høylytt denne gangen, og flyttet blikket bort på lensmannsvikaren. «Han ville aldri ha skrevet under. Vi var enige om dette.»

Lensmannsvikaren så brydd ut og vek unna med blikket. Det var ikke mye assistanse å få fra den kanten, forsto hun. Svigerfar har vel lensmannsvikaren i sin hule hånd også. Kjøpt og betalt. Hun lukket øynene. Tankene raste rundt mens hjertet nektet å slå seg til ro med at Engebreth hadde skrevet under. Dokumentet måtte være falskt. Hun var ikke i tvil!

Da hun åpnet øynene igjen ble blikket dratt mot noe hun nok hadde sett før, men ikke riktig lagt merke til. På veggen bak svigerfaren, rett over hodet hans, hang et villsvinhode med solide støttenner og et tomt, glassaktig blikk. Midt i elendigheten ble hun overmannet av den absurde tanken på likheten mellom svigerfaren og dette for lengst døde dyret som prydet kontoret. Var det skogvokteren som hadde æren for nedleggelsen?

Hun ble revet ut av tankene av svigerfarens irriterte røst.

«Stå ikke der og kop! Jeg har ikke tid til mer tull fra Deres side. De kan skrive under her.»

Han lente seg frem og skjøv blekkhuset mot henne. Blikket var iskaldt. Eller var det brennende djevelsk? Hun skuttet seg og fikk frysninger nedover ryggen. Hun ble tvunget til å skrive under på en pakt med selveste djevelen. En pakt med sitt eget blod.

Aldri i verden om jeg gjør! Du skal verken få kue eller knekke meg. Trassen vokste i henne. Hun måtte slipe sverdet og gå til kamp.

Hun gikk rolig frem til skrivebordskanten og så svigerfaren rett i øynene: «Jeg kommer aldri til å skrive under. Dette er ikke Engebreths underskrift. Den er forfalsket, antagelig med Deres egen hånd. I så fall er det en sak for lensmannen.» Så slengte hun papiret på bordet med en ilter bevegelse.

Blikket til svigerfaren mørknet og han pustet tungt. «Nå akter De Dem. Står De her og beskylder meg for forfalskning?»

«Ja, det gjør jeg.» Hun vendte seg mot lensmannsvikaren enda en gang. «Min mann har ikke skrevet under på dette papiret. Det er jeg sikker på.»

«Hvordan kan De være så sikker på det?»

«Jeg kjenner ham.»

«Som far bør vel jeg være den som kjenner ham best. De er intet annet enn en løgnerske og bedrager som er ute etter min families formue. De giftet Dem med min sønn for å redde Deres fars sagbruk.»

Der traff svigerfaren et ømt punkt, for det var sannheten. Hun hadde giftet seg med Engebreth for å redde faren fra konkurs.

Det glimtet til i blikket på den unge lensmannsvikaren, som om han så henne i et nytt lys. «Gjorde De det, fru Bøchmann?»

«Jeg behøver ikke svare på slike personlige spørsmål,» svarte hun fort og avvisende.

«Vel, De er ikke under avhør, så jeg kan ikke kreve at De svarer. Men om De ikke er helt sikker på Deres manns rolle når det gjelder dette dokumentet fra sorenskriveren, ja, da hadde jeg spurt ham direkte, hvis jeg hadde vært Dem.»

«Det akter jeg å gjøre,» sa hun bestemt og gikk mot døren.

Nå tar jeg første tog til Kongsvinger og oppsøker Engebreth. Da hun tok i dørvrideren av tung messing, lød svigerfarens stemme bak henne.

«Min sønn er løslatt.»

Hjertet gjorde et hopp i brystet og hun bråsvingte seg rundt. «Løslatt? Er han ikke … fengslet lenger?»

«Nei, De vil ikke finne ham i arresten. Anmeldelsen er trukket tilbake.»

En boblende glede steg i hjertet. Engebreth er løslatt! Det blir ingen rettssak. Engebreth kommer hjem. Men så møtte hun det djevelske blikket til svigerfaren og ante ugler i mosen. For det var hun som skulle betale prisen for løslatelsen, og det hadde hun nettopp nektet ved å slenge skilsmissedokumentet i bordet uten å skrive under.

Svigerfaren lente seg makelig tilbake i stolen. Igjen var de butte, ringprydede fingrene flettet over den trinne magen. Uttrykket i øynene hans var så kaldt at det var rart ikke mannen pustet frostrøyk der han satt.

«Men … da kommer han vel hjem?» sa hun mer usikker nå.

«Min sønn kommer ikke hjem på lenge. Det har han ikke tid til. Han er på vei til Kristiania nå for å ta seg av forretningene. Det står et skip i havnen som skal bli losset med tremasse fra sliperiet. Engebreth blir med skipet og sørger for at første leveranse blir levert til første utenlandske oppkjøper.»

Hun svelget. «Hvor skal dette skipet?»

«Til Tyskland.»

Uroen kravlet som mark i henne. Tyskland. Nå må du ikke bli hysterisk. Pust rolig ut. Tyskland ligger ikke på den andre siden av kloden. Dette dreier seg om forretninger … gjør det ikke? Hun prøvde å bevare roen, likevel var det noe som skurret.

Hun skottet bort på den fiolette kjolen og det lysegule sjalet med frynser. Det var skittent, som om det hadde ligget i bunnslammet i en elv. Så rettet hun blikket mot lensmannsvikaren igjen.

«Hva har De tenkt å gjøre med dette funnet, og hva er Deres konklusjon? Jeg bedyrer at Aron er uskyldig og ikke har noe med ulykken å gjøre. Han har reddet henne fra å drukne én gang før. Det var i vinter, da hun gikk gjennom isen på Tangensjøen. Det finnes ikke noe vondt i ham.»

Lensmannsvikaren kom ikke til orde før det glefset iltert fra bak skrivebordet. «De taler med kløvd tunge.» Han vendte seg mot lensmannsvikaren. «Ikke hør på henne. Alt hun sier er løgn.»

Lensmannsvikaren kremtet. «Jeg er pålagt av loven, frue, å ta et avhør av denne mannen. Sannheten skal frem.»

Silja ristet på hodet. «Dere kommer aldri til å få tak i ham. Så hadde jeg vært Dem, ville jeg latt ham være i fred.»

«Men hva med min hustru? Jeg vil vite hvor den gærningen har gravd henne ned.»

Silja lynte mot svigerfaren. «Hva bryr vel De Dem om hvor Deres hustru befinner seg, om hun er død eller levende, De som har drasset Deres elskerinne i hus og lever i bannskap og synd før sørgeåret er omme?»

«Ut! Kom Dem ut av mitt kontor!» ropte svigerfaren rasende.

Hun hadde flere stygge ord på tungen, men tok seg i det. Hun hadde tross alt lært folkeskikk. Men det var en prøvelse. Aller helst skulle hun ha spyttet ham rett i ansiktet.

Hun gikk ut med ryggen rak og smelte døren igjen. Denne gangen var det ingen malerier som ramlet ned fra veggen. Det var helt stille der inne.

Jeg skulle ønske villsvinet hadde ramlet ned og blitt trædd nedover hodet hans! Men ingen ville vel ha merket noen forskjell.

Henrikke og Niels satt fremdeles ved bordet og drakk kaffe da hun kom tilbake til formannsboligen. Begge så spent opp da hun kom farende inn i stuen.

«Hva var det han sjølveste ville?» spurte Henrikke.

Det var vanskelig å finne ut hvor hun skulle begynne. Hun hadde mest lyst til å gråte, men egentlig var hun mest sint. Dessuten var hun oppskaket og forvirret over det underlige funnet av svigermorens klær.

«Lensmannsvikaren var der. Han ville vite hva slags klær Isabella hadde på seg den kvelden ulykken skjedde.»

Henrikke gispet. «Å, herregud, er hun blitt funnet?»

«Nei, ikke hun, men klærne hennes.»

Niels satte koppen rolig fra seg på skålen. «Men hvordan er det mulig … å finne bare klærne … og ikke henne?»

«Jeg vet ikke. Herr Skogvoll var der og viste dem frem. Det var han som hadde funnet dem. Det var den fiolette kjolen med svart snøreliv. Du husker kanskje at hun hadde på seg en slik kjole?» Hun så spørrende på Henrikke for å få en bekreftelse.

«Ja, det husker jeg … og hadde hun ikke et sjal også? Med frynser? Var det hvitt?»

«Lysegult. De hadde funnet det også. Både kjolen og sjalet var skittent og skrukkete.»

«Men … fant de det i elven?» undret Niels.

«Nei, de skal ha funnet det i hulen til Aron. Det er det som er så merkelig. Klærne hang til og med på en kleshenger, som om de hang til tørk.»

Henrikke glante på henne. «Det er da umulig … hvordan har klærne havnet der?»

«Det kan bety at Isabella lever. At hun ble reddet opp fra elven og …»

Henrikke gjorde store øyne. «Av hvem da? Aron?»

Silja nølte. «Jeg får ikke det til å stemme heller, for Aino sa at han sørget forferdelig over moren, og at han soknet etter henne i dagevis.»

«Hva sa herr Bøchmann da?» ville Niels vite.

«At det var Aron som hadde forvoldt hans hustrus død, og at han nå må arresteres og straffes.»

«Men dette henger da ikke på greip. Hvorfor skulle han ta livet av sin mor?»

Niels kremtet og så forsiktig bort på Silja. «Det kan faktisk hende at Aron fant henne i elven … død … og tok henne med til skogs. Til denne hulen …»

Silja bøyde hodet og kjente gråten presse på. «Men hvorfor skulle han ta av henne klærne?» Men så kom hun til å tenke på kisten hans, som var full av kvinneklær han hadde stjålet fra klessnorene i bygda. Ville han ha kjolen og sjalet som et minne om moren?

«Men hvor skulle han ha gjort av henne da? Gravd henne ned i skogen?» Henrikke tenkte seg om. «Ja, han er ikke akkurat noen kirkegjenger. Han ser kanskje skogen som en helligere plass enn kirkegården.»

Silja kjempet med gråten. Henrikke så det og strakte hånden ut mot henne. «Jeg vet at dette er vondt, Silja, men du må innse at fru Bøchmann er død, nå som det har gått så lang tid.»

«Jo, jeg må kanskje det, men det er ikke bare det … det er Engebreth.»

«Hva med ham? Er det noe nytt i den saken?» spurte Niels med bekymringsrynker i pannen.

Hun svelget og kjempet for at demningen ikke skulle briste. «Han … han har skrevet under på skilsmissedokumentet fra sorenskriveren.»

Det ble stille i stuen. Tikkingen fra det store gulvuret var den eneste lyden. Men så kom det fra Henrikke:

«Du spøker nå, gjør du ikke?»

«Nei, jeg gjør ikke det. Herr Bøchmann viste meg dokumentet. Jeg så underskriften. Jeg kjente den igjen. Hans far har trukket anmeldelsen, så nå er han løslatt.»

«Kommer han hjem?» Niels lente seg frem og så svært overrasket ut.

«Nei. Han har reist til Kristiania. Etter ordre fra hans far. Han skal være med et skip med tremasse til Tyskland.» Hun så fra Henrikke til Niels. «Stemmer dette?»

Niels så ettertenksom ut, men så nikket han. «Jo, det stemmer nok. Vi har en avtale om å levere tremasse til papirfabrikken Gottl. Heerbrandt Raguhn i Anhalt, Tyskland.»

Henrikke nikket bekreftende. «Det er sant det, Silja. Jeg har allerede bokført ordren. Tjue tonn med prima tremasse for på nærmere seks hundre kroner.»

«Det er da underlig at herr Bøchmann sender Engebreth rett fra arresten og ut på forretningsreise. Han har ikke sagt noe om dette.»

«Engebreth ville vel ha reist hjem til Silja og barna først?» Henrikke så medlidende på Silja. «Dette ligner ikke ham. Og at han skal ha skrevet under at han vil skilles fra Silja, nei, det får jeg meg ikke til å tro.»

Niels lente seg frem. «Er du sikker på at det var hans underskrift? At ikke hans far har forfalsket den?»

«Jeg kan ikke være sikker, men … den lignet. Engebreth skriver pent og tydelig.»

«Har du dokumentet med deg?»

«Nei, han forlangte at jeg skulle skrive under der og da, men det gjorde jeg ikke.»

Niels bannet en lavmælt ed. «Det var dumt.» Så var det som om en ny tanke slo ned i ham. «Men det betyr at dokumentet ligger på Bøchmanns kontor?»

«Han la det tilbake i skrivebordsskuffen.»

Niels så på Henrikke. «Hadde jeg fått sett underskriften, kunne jeg sammenligne den med andre dokumenter Engebreth har skrevet under på.»

«Men du skrev ikke under?» spurte Henrikke fort.

Silja ristet på hodet. «Jeg skjønner det ikke … at han skrev under.»

«Vi må få tak i det papiret så fort som råd er. Men hvordan?»

Henrikke tenkte seg om. «Det er ikke alltid han låser døren. I hvert fall ikke om han bare skal ned til fabrikken eller på et visst sted. Hvis du hadde klart å få herr Bøchmann ut fra kontoret et øyeblikk, kan jeg snike meg inn og lete etter dokumentet.»

Silja fikk øyeblikkelig en annen idé. Den ramlet brått ned i hodet hennes. Hun rettet seg opp og så besluttsomt på dem. «Jeg vet om en annen måte å få tak i papiret på.»
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